
Nie używaj urządzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem.
Nie obsługuj urządzenia, jeśli obudowa jest uszkodzona.
Nie zanurzaj urządzenia w wodzie ani w innych płynach.
Urządzenie nie jest przeznaczone dla małych dzieci; zawiera małe elementy – ryzyko zadławienia.

Urządzenia zasilane bateriami
Poniższe środki ostrożności dotyczą produktów, w których stosowane są baterie jednorazowego użytku lub baterie do ponownego ładowania (akumulatory).

Nieprawidłowe użytkowanie baterii może spowodować wyciek elektrolitu, przegrzanie lub wybuch.
Uwolniony elektrolit jest źródłem korozji i może być toksyczny. Może powodować oparzenia skóry i oczu oraz być szkodliwy w przypadku połknięcia.

Aby zmniejszyć ryzyko urazu:
• Baterie należy przechowywać poza zasięgiem dzieci.
• Nie należy podgrzewać, otwierać, nakłuwać, niszczyć ani wrzucać baterii do ognia. Nie należy również wkładać ich do urządzenia w odwrotny sposób. Zawsze 
zwracaj uwagę na oznaczenia biegunów (+) i (− ).
• Nie używaj jednocześnie baterii nowych i zużytych ani baterii różnych typów (np. cynkowo-węglowych i alkalicznych).
• Nie dotykaj metalowymi przedmiotami końcówek baterii znajdujących się w urządzeniu – mogą się one nagrzewać i powodować oparzenia.
• Jeśli baterie są zużyte lub urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, należy je wyjąć.
• Zużyte baterie należy wyjąć z urządzenia i przekazać do utylizacji lub recyklingu zgodnie z obowiązującymi przepisami krajowymi.
• W przypadku wycieku elektrolitu należy wyjąć wszystkie baterie, unikając kontaktu substancji ze skórą i odzieżą. Jeśli dojdzie do kontaktu, natychmiast przemyj 
skażone miejsce wodą. Przed włożeniem nowych baterii dokładnie wyczyść komorę baterii wilgotnym ręcznikiem papierowym.

Tylko baterie jednorazowego użytku
• Uwaga: wymiana baterii na baterię niewłaściwego typu może spowodować wybuch. Należy stosować wyłącznie baterie tego samego rozmiaru i typu (alkaliczne, 
cynkowo-węglowe lub cynkowo-chlorkowe).
• Nie należy ponownie ładować baterii jednorazowego użytku.

Tylko baterie do ponownego ładowania (akumulatory)
• Uwaga: wymiana akumulatora na niewłaściwy typ może spowodować wybuch. Należy stosować wyłącznie akumulatory tego samego typu i o tej samej wartości 
znamionowej, co akumulator dostarczony z urządzeniem.
• Akumulatory należy ładować wyłącznie przy użyciu ładowarki dostarczonej z produktem.

Sposób wyjmowania i wymiany baterii lub akumulatorów
Otwórz pojemnik i wyjmij zużyte baterie lub akumulator. Podczas instalowania nowych baterii lub akumulatora zwróć szczególną uwagę na prawidłową polaryzację (+) 
oraz (− ). Wewnątrz pojemnika na baterie lub w jego pobliżu znajduje się symbol graficzny pokazujący prawidłowy sposób ich umieszczenia. Po włożeniu baterii lub 
akumulatora zamknij pojemnik.

Instrukcja obsługi
Włóż baterie: klawiatura – 1× AAA, mysz – 1× AA (zgodnie z polaryzacją). Podłącz odbiornik USB do portu komputera. Połączenie 2.4 GHz nawiąże się automatycznie 
– urządzenia są gotowe do użycia. W razie problemów wymień baterie lub podłącz odbiornik do innego portu USB.

INTERFEJSY RADIOWE:
SRD 2,4 GHz:
Maksymalna moc nadajnika (E.I.R.P) < 10 mW
Zakres częstotliwości, w którym pracuje zestaw: 2400 MHz - 2483,5 MHz

DANE TECHNICZNE:

 Informacje dotyczące bezpieczeństwa użytkowania

PL
Zestaw klawiatura + mysz Tracer BARTIX II RF NANO

 Instrukcja obsługi

Klawiatura
* Tryb: 2,4 GHz
* Liczba klawiszy: 104
* Materiał: ABS
* Kolor: czarny
* Odbiornik USB-A
* Wymiary: 450 × 180 × 26 mm
* Bateria: 1*AAA (nie dołączona)

Mysz:
* Tryb: 2,4 GHz
* Liczba klawiszy: 4
* Materiał: ABS
* Kolor: czarny
* DPI:  800-1200-1600DPI
* Częstotliwość odświeżania: 125Hz
* Bateria: 1*AA (nie dołączona)
* Rozmiar: 106*52*38mm



Do not use the device for purposes other than those for which it is intended.
Do not operate the device if the casing is damaged.
Do not immerse the device in water or other liquids.
The device is not intended for small children; it contains small parts – choking hazard.

Battery-powered devices
The following precautions apply to products that use disposable batteries or rechargeable batteries (accumulators).

Improper use of batteries may result in electrolyte leakage, overheating or explosion.
Released electrolyte is a source of corrosion and may be toxic. It may cause skin and eye burns and be harmful if swallowed.

To reduce the risk of injury:
• Keep batteries out of the reach of children.
• Do not heat, open, puncture, destroy or throw batteries into fire. Do not insert them into the device upside down. Always pay attention to the (+) and (−) polarity 
markings.
• Do not use new and used batteries or different types of batteries (e.g. zinc-carbon and alkaline) together.
• Do not touch the battery terminals in the device with metal objects – they may become hot and cause burns.
• If the batteries are used up or the device will not be used for a long time, remove them.
• Used batteries must be removed from the device and disposed of or recycled in accordance with applicable national regulations.
• In the event of electrolyte leakage, remove all batteries, avoiding contact with skin and clothing. If contact occurs, immediately wash the affected area with water. 
Before inserting new batteries, thoroughly clean the battery compartment with a damp paper towel.

Single-use batteries only
• Caution: replacing the battery with an incorrect type may cause an explosion. Only use batteries of the same size and type (alkaline, zinc-carbon or zinc-chloride).
• Do not recharge disposable batteries.

Rechargeable batteries only
• Caution: Replacing the battery with an incorrect type may cause an explosion. Only use rechargeable batteries of the same type and rating as the battery supplied 
with the device.
• Rechargeable batteries should only be charged using the charger supplied with the product.

How to remove and replace batteries or rechargeable batteries
Open the compartment and remove the used batteries or rechargeable batteries. When installing new batteries or rechargeable batteries, pay special attention to the 
correct polarity (+) and (−). Inside or near the battery compartment, there is a graphic symbol showing the correct way to insert the batteries. Close the compartment 
after inserting the batteries or rechargeable batteries.

Instructions for use
Insert the batteries: keyboard – 1× AAA, mouse – 1× AA (according to polarity). Connect the USB receiver to your computer's port. The 2.4 GHz connection will be 
established automatically – the devices are ready for use. If you encounter any problems, replace the batteries or connect the receiver to another USB port.

RADIO INTERFACES:
SRD 2.4 GHz:
Maximum transmitter power (E.I.R.P) < 10 mW
Frequency range in which the set operates: 2400 MHz - 2483.5 MHz

TECHNICAL DATA:

Information concerning safety of use

EN
Tracer BARTIX II RF NANO keyboard + mouse set
User manual

Keyboard
* Mode: 2.4 GHz
* Number of keys: 104
* Material: ABS
* Colour: black
* 
* Dimensions: 450 × 180 × 26 mm
* Battery: 1*AAA (not included)

USB-A receiver 

Mouse:
* Mode: 2.4G
* Number of buttons: 4
* Material: ABS
* Colour: black
* DPI: 800-1200-1600DPI
* Refresh rate: 125Hz
* Battery: 1*AA (not included)
* Rozmiar: 106*52*38mm



Nepoužívejte zařízení k jiným účelům, než ke kterým je určeno.
Nepoužívejte zařízení, pokud je jeho kryt poškozen.
Neponořujte zařízení do vody ani jiných kapalin.
Zařízení není určeno pro malé děti; obsahuje malé součásti – nebezpečí udušení.

Zařízení napájená bateriemi
Následující bezpečnostní opatření se vztahují na výrobky, ve kterých se používají jednorázové baterie nebo dobíjecí baterie (akumulátory).

Nesprávné používání baterií může způsobit únik elektrolytu, přehřátí nebo výbuch.
Uvolněný elektrolyt je zdrojem koroze a může být toxický. Může způsobit popáleniny kůže a očí a může být škodlivý při požití.

Aby se snížilo riziko úrazu:
• Baterie uchovávejte mimo dosah dětí.
• Baterie neohřívejte, neotevírejte, nepropichujte, neničte ani nevhazujte do ohně. Nevkládejte je do zařízení obráceně. Vždy dbejte na označení pólů (+) a (−).
• Nepoužívejte současně nové a použité baterie ani baterie různých typů (např. zinkové a alkalické).
• Nedotýkejte se kovovými předměty konců baterií v zařízení – mohou se zahřívat a způsobit popáleniny.
• Pokud jsou baterie vybitá nebo zařízení nebude delší dobu používáno, je třeba je vyjmout.
• Vybitá baterie je třeba vyjmout ze zařízení a předat k likvidaci nebo recyklaci v souladu s platnými národními předpisy.
• V případě úniku elektrolytu vyjměte všechny baterie a zabraňte kontaktu látky s kůží a oděvem. V případě kontaktu okamžitě omyjte kontaminované místo vodou. Před 
vložením nových baterií důkladně vyčistěte bateriový prostor vlhkým papírovým ubrouskem.

Pouze jednorázové baterie
• Upozornění: Výměna baterie za baterii nesprávného typu může způsobit výbuch. Používejte pouze baterie stejné velikosti a typu (alkalické, zinkovo-uhlíkové nebo 
zinkovo-chloridové).
• Jednorázové baterie se nesmí dobíjet.

Pouze dobíjecí baterie (akumulátory)
• Upozornění: Výměna akumulátoru za nesprávný typ může způsobit výbuch. Používejte pouze akumulátory stejného typu a stejné jmenovité hodnoty jako akumulátor 
dodaný s přístrojem.
• Akumulátory nabíjejte pouze pomocí nabíječky dodané s výrobkem.

Způsob vyjmutí a výměny baterií nebo akumulátorů
Otevřete přihrádku a vyjměte použité baterie nebo akumulátor. Při instalaci nových baterií nebo akumulátoru věnujte zvláštní pozornost správné polaritě (+) a (−). Uvnitř 
nebo v blízkosti přihrádky na baterie se nachází grafický symbol znázorňující správný způsob jejich vložení. Po vložení baterií nebo akumulátorů přihrádku uzavřete.

Návod k použití
Vložte baterie: klávesnice – 1× AAA, myš – 1× AA (v souladu s polaritou). Připojte USB přijímač k portu počítače. Spojení 2,4 GHz se naváže automaticky – zařízení 
jsou připravena k použití. V případě problémů vyměňte baterie nebo připojte přijímač k jinému USB portu.

RÁDIOVÉ ROZHRANÍ:
SRD 2,4 GHz:
Maximální výkon vysílače (E.I.R.P) < 10 mW
Frekvenční rozsah, ve kterém sada pracuje: 2400 MHz - 2483,5 MHz

TECHNICKÉ ÚDAJE:

Informace týkající se bezpečnosti používání

CS
Sada klávesnice + myš Tracer BARTIX II RF NANO
Návod k použití

Klávesnice
* Režim: 2,4 GHz
* Počet kláves: 104
* Materiál: ABS
* Barva: černá
* Přijímač USB-A
* Rozměry: 450 × 180 × 26 mm
* Baterie: 1*AAA (není součástí balení)

Myš:
* Režim: 2,4 GHz
* Počet tlačítek: 4
* Materiál: ABS
* Barva: černá
* DPI: 800-1200-1600DPI
* Obnovovací frekvence: 125Hz
* Baterie: 1*AA (není součástí balení)
* Rozměry: 106*52*38 mm



Nepoužívajte zariadenie na iné účely, ako sú účely, na ktoré je určené.
Neobsluhujte zariadenie, ak je poškodený kryt.
Nezanorujte zariadenie do vody ani iných tekutín.
Zariadenie nie je určené pre malé deti; obsahuje malé časti – nebezpečenstvo zadusenia.

Zariadenia napájané batériami
Nasledujúce bezpečnostné opatrenia platia pre výrobky, ktoré používajú jednorazové batérie alebo nabíjateľné batérie (akumulátory).

Nesprávne používanie batérií môže viesť k úniku elektrolytu, prehriatiu alebo explózii.
Únik elektrolytu je zdrojom korózie a môže byť toxický. Môže spôsobiť popáleniny kože a očí a môže byť škodlivý pri požití.

Aby ste znížili riziko poranenia:
• Batérie uchovávajte mimo dosahu detí.
• Batérie nezahrievajte, neotvárajte, neprepichujte, neničte ani nehádžte do ohňa. Nevkladajte ich do zariadenia hore nohami. Vždy dbajte na označenie polarity (+) a 
(−).
• Nepoužívajte nové a použité batérie alebo rôzne typy batérií (napr. zinkovo-uhlíkové a alkalické) spolu.
• Nedotýkajte sa kovovými predmetmi svoriek batérií v zariadení – môžu sa zahrievať a spôsobiť popáleniny.
• Ak sú batérie vybitá alebo sa zariadenie nebude dlhší čas používať, vyberte ich.
• Použité batérie musia byť vyberané zo zariadenia a likvidované alebo recyklované v súlade s platnými národnými predpismi.
• V prípade úniku elektrolytu vyberte všetky batérie a vyhnite sa kontaktu s pokožkou a odevom. Ak dôjde ku kontaktu, postihnuté miesto ihneď umyte vodou. Pred 
vložením nových batérií dôkladne vyčistite priestor pre batérie vlhkou papierovou utierkou.

Iba batérie na jedno použitie
• Upozornenie: výmena batérie za nesprávny typ môže spôsobiť výbuch. Používajte iba batérie rovnakej veľkosti a typu (alkalické, zinkovo-uhlíkové alebo zinkovo-
chlórové).
• Jednorazové batérie nenabíjajte.

Iba nabíjateľné batérie
• Upozornenie: Výmena batérie za nesprávny typ môže spôsobiť výbuch. Používajte iba nabíjateľné batérie rovnakého typu a výkonu ako batérie dodávané so 
zariadením.
• Nabíjateľné batérie sa smú nabíjať iba pomocou nabíjačky dodanej s výrobkom.

Ako vybrať a vymeniť batérie alebo nabíjateľné batérie
Otvorte priestor a vyberte použité batérie alebo nabíjateľné batérie. Pri inštalácii nových batérií alebo nabíjateľných batérií venujte osobitnú pozornosť správnej polarite 
(+) a (−). Vo vnútri alebo v blízkosti priestoru na batérie sa nachádza grafický symbol, ktorý znázorňuje správny spôsob vloženia batérií. Po vložení batérií alebo 
nabíjateľných batérií uzavrite priestor.

Návod na použitie
Vložte batérie: klávesnica – 1× AAA, myš – 1× AA (podľa polarity). Pripojte USB prijímač k portu počítača. Pripojenie 2,4 GHz sa nadviaže automaticky – zariadenia sú 
pripravené na použitie. Ak narazíte na problémy, vymeňte batérie alebo pripojte prijímač k inému USB portu.

RÁDIOVÉ ROZHRANIA:
SRD 2,4 GHz:
Maximálny výkon vysielača (E.I.R.P) < 10 mW
Frekvenčný rozsah, v ktorom súprava pracuje: 2400 MHz – 2483,5 MHz

TECHNICKÉ ÚDAJE:

Informácie týkajúce sa bezpečnosti používania

SK
Súprava klávesnice a myši Tracer BARTIX II RF NANO
Návod na použitie

Klávesnica
* Režim: 2,4 GHz
* Počet klávesov: 104
* Materiál: ABS
* Farba: čierna
* USB-A prijímač
* Rozmery: 450 × 180 × 26 mm
* Batéria: 1*AAA (nie je súčasťou balenia)

Myš:
* Režim: 2,4 GHz
* Počet tlačidiel: 4
* Materiál: ABS
* Farba: čierna
* DPI: 800-1200-1600 DPI
* Obnovovacia frekvencia: 125 Hz
* Batéria: 1 x AA (nie je súčasťou balenia)
* Rozmery: 106 x 52 x 38 mm



Не използвайте устройството за цели, различни от тези, за които е предназначено.
Не използвайте устройството, ако корпусът му е повреден.
Не потапяйте устройството във вода или други течности.
Устройството не е предназначено за малки деца; то съдържа малки части – опасност от задавяне.

Устройства, захранвани с батерии
Следните предпазни мерки се отнасят за продукти, които използват еднократни батерии или акумулаторни батерии (акумулатори).

Неправилната употреба на батериите може да доведе до изтичане на електролит, прегряване или експлозия.
Изтичащият електролит е източник на корозия и може да бъде токсичен. Може да причини изгаряния на кожата и очите и да бъде опасен при поглъщане.

За да намалите риска от нараняване:
• Дръжте батериите далеч от деца.
• Не нагрявайте, не отваряйте, не пробивайте, не унищожавайте и не хвърляйте батериите в огън. Не ги поставяйте в устройството с обратна полярност. Винаги 
обръщайте внимание на обозначенията за полярност (+) и (−).
• Не използвайте едновременно нови и използвани батерии или различни видове батерии (например цинково-въглеродни и алкални).
• Не докосвайте клемите на батериите в устройството с метални предмети – те могат да се нагреят и да причинят изгаряния.
• Ако батериите са изразходвани или устройството няма да се използва за дълго време, извадете ги.
• Използваните батерии трябва да бъдат извадени от устройството и изхвърлени или рециклирани в съответствие с приложимите национални разпоредби.
• В случай на изтичане на електролит, извадете всички батерии, като избягвате контакт с кожата и дрехите. При контакт незабавно измийте засегнатата област с 
вода. Преди да поставите нови батерии, почистете добре отделението за батерии с влажна хартиена кърпа.

Само батерии за еднократна употреба
• Внимание: подмяната на батерията с неправилен тип може да доведе до експлозия. Използвайте само батерии от същия размер и тип (алкални, цинк-въглеродни 
или цинк-хлорни).
• Не презареждайте батериите за еднократна употреба.

Само акумулаторни батерии
• Внимание: Замяната на батерията с неправилен тип може да доведе до експлозия. Използвайте само акумулаторни батерии от същия тип и с същата мощност 
като батерията, доставена с устройството.
• Акумулаторните батерии трябва да се зареждат само с зарядното устройство, доставено с продукта.

Как да извадите и замените батериите или акумулаторните батерии
Отворете отделението и извадете използваните батерии или акумулаторни батерии. Когато поставяте нови батерии или акумулаторни батерии, обърнете 
специално внимание на правилната полярност (+) и (−). Вътре или в близост до отделението за батериите има графичен символ, показващ правилния начин за 
поставяне на батериите. Затворете отделението след поставянето на батериите или акумулаторните батерии.

Инструкции за употреба

Поставете батериите: клавиатура – 1× AAA, мишка – 1× AA (съгласно полярността). Свържете USB приемника към порта на 

компютъра. 2,4 GHz връзката ще се установи автоматично – устройствата са готови за употреба. Ако срещнете проблеми, 

сменете батериите или свържете приемника към друг USB порт.

РАДИОИНТЕРФЕЙСИ:
SRD 2,4 GHz:

Максимална мощност на предавателя (E.I.R.P) < 10 mW

Честотен диапазон, в който работи комплектът: 2400 MHz - 2483,5 MHz

ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ:

Информация относно безопасността при употреба

BG
Комплект клавиатура + мишка Tracer BARTIX II RF NANO
Ръководство за употреба

Клавиатура
* Режим: 2,4 GHz
* Брой клавиши: 104
* Материал: ABS
* Цвят: черен
* USB-A приемник
* Размери: 450 × 180 × 26 mm
* Батерия: 1*AAA (не е включена в комплекта)

Мишка:
* Режим: 2,4 GHz
* Брой бутони: 4
* Материал: ABS
* Цвят: черен
* DPI: 800-1200-1600 DPI
* Честота на опресняване: 125 Hz
* Батерия: 1 x AA (не е включена)
* Размер: 106 x 52 x 38 mm



Ne használja a készüléket a rendeltetésétől eltérő célokra.
Ne használja a készüléket, ha a burkolata sérült.
Ne merítse a készüléket vízbe vagy más folyadékba.
A készülék nem alkalmas kisgyermekek számára; apró alkatrészeket tartalmaz – fulladásveszély.

Elemmel működő készülékek
Az alábbi óvintézkedések vonatkoznak az eldobható elemeket vagy újratölthető elemeket (akkumulátorokat) használó termékekre.

Az akkumulátorok nem megfelelő használata elektrolit szivárgáshoz, túlmelegedéshez vagy robbanáshoz vezethet.
A kiszivárgott elektrolit korróziót okozhat és mérgező lehet. Bőr- és szemégési sérüléseket okozhat, lenyelés esetén pedig egészségre káros lehet.

A sérülések kockázatának csökkentése érdekében:
• Az akkumulátorokat tartsa gyermekektől elzárva.
• Ne melegítse, ne nyissa ki, ne szúrja ki, ne semmisítse meg és ne dobja a tűzbe az elemeket. Ne helyezze be őket fejjel lefelé a készülékbe. Mindig figyeljen a (+) és 
(−) polaritás jelölésekre.
• Ne használjon új és használt elemeket vagy különböző típusú elemeket (pl. cink-szén és alkáli) együtt.
• Ne érintse meg a készülékben lévő elemkapcsokat fémtárgyakkal – azok felmelegedhetnek és égési sérüléseket okozhatnak.
• Ha az elemek lemerültek, vagy a készüléket hosszabb ideig nem használja, vegye ki az elemeket.
• A használt elemeket ki kell venni a készülékből, és a vonatkozó nemzeti előírásoknak megfelelően kell ártalmatlanítani vagy újrahasznosítani.
• Elektrolit szivárgás esetén távolítsa el az összes elemet, kerülve a bőrrel és ruházattal való érintkezést. Érintkezés esetén azonnal mossa le az érintett területet vízzel. Új 
elemek behelyezése előtt alaposan tisztítsa meg az elemtartót nedves papírtörlővel.

Csak egyszer használatos elemek
• Figyelem: a nem megfelelő típusú elem behelyezése robbanást okozhat. Csak azonos méretű és típusú elemeket (alkáli, cink-szén vagy cink-klorid) használjon.
• Ne töltse újra az eldobható elemeket.

Csak újratölthető elemek
• Figyelem: A nem megfelelő típusú elem behelyezése robbanást okozhat. Csak olyan újratölthető elemeket használjon, amelyek típusa és teljesítménye megegyezik a 
készülékhez mellékelt elemekével.
• Az újratölthető elemeket csak a termékhez mellékelt töltővel szabad tölteni.

Az elemek vagy újratölthető elemek eltávolítása és cseréje
Nyissa ki a rekesz fedelét, és vegye ki a használt elemeket vagy újratölthető elemeket. Új elemek vagy újratölthető elemek behelyezésekor különösen figyeljen a helyes 
polaritásra (+) és (−). Az akkumulátorrekesz belsejében vagy közelében található egy grafikus szimbólum, amely az akkumulátorok helyes behelyezési módját mutatja. 
Az akkumulátorok vagy újratölthető akkumulátorok behelyezése után csukja be a rekesz fedelét.

Használati utasítás
Helyezze be az elemeket: billentyűzet – 1× AAA, egér – 1× AA (a polaritásnak megfelelően). Csatlakoztassa az USB vevőt a számítógép portjához. A 2,4 GHz-es 
kapcsolat automatikusan létrejön – az eszközök készen állnak a használatra. Ha bármilyen probléma merül fel, cserélje ki az elemeket, vagy csatlakoztassa a vevőt egy 
másik USB porthoz.

RÁDIÓS INTERFÉSZEK:
SRD 2,4 GHz:
Maximális adóteljesítmény (E.I.R.P) < 10 mW
A készülék működési frekvenciatartománya: 2400 MHz – 2483,5 MHz

MŰSZAKI ADATOK:

A használat biztonságával kapcsolatos információk

HU
Tracer BARTIX II RF NANO billentyűzet + egér szett
Felhasználói kézikönyv

Billentyűzet
* Mód: 2,4 GHz
* Gombok száma: 104
* Anyag: ABS
* Szín: fekete
* USB-A vevő
* Méretek: 450 × 180 × 26 mm
* Elem: 1*AAA (nem tartozék)

Egér:
* Mód: 2,4 GHz
* Gombok száma: 4
* Anyag: ABS
* Szín: fekete
* DPI: 800-1200-1600 DPI
* Frissítési gyakoriság: 125 Hz
* Akkumulátor: 1 x AA (nem tartozék)
* Méret: 106 x 52 x 38 mm



Symbol przekreślonego kosza na śmieci umieszczany na sprzęcie, opakowaniu lub dokumentach do niego dołączonych oznacza, że produktu nie wolno wyrzucać łącznie z innymi odpadami. Zużyty sprzęt może 
zawierać substancje posiadające właściwości trujące i rakotwórcze, niebezpieczne dla zdrowia i życia ludzi, ponadto zatruwające glebę oraz wody gruntowe. Obowiązkiem użytkownika jest przekazanie zużytego 
sprzętu do wyznaczonego punktu zbiórki w celu właściwego jego przetworzenia. Więcej informacji na temat punktów utylizacji urządzeń można uzyskać od władz lokalnych, firm utylizacyjnych oraz w miejscu zakupu 
tego produktu. 
Gospodarstwo domowe spełnia ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku surowców wtórnych, w tym recyclingu, zużytego sprzętu. Na tym etapie kształtuje się postawy, które wpływają na 
zachowanie wspólnego dobra jakim jest czyste środowisko naturalne.

Producent: Megabajt Sp. z o.o., ul. Rydygiera 8, 01-793-Warszawa, Polska
e-mail: info@megabajt.com.pl, tel: +48 22 560 73 00

Wyprodukowano w Chinach


